
Operating Instructions

NL Gebruiksaanwijzing
Aan/uit • Tik om de monitor verlichting aan of uit te schakelen.
Schakelaar voor lichtsensor: 
1.  Aan/Uit 2. Als de lichtsensor AAN staat, zal het licht aan- of uitgaan afhankelijk van het omgevingslicht. 3. Raak de lichtsensor-schakeltoets aan om deze functie uit te schakelen.
Raak de dimtoets aan en de lichtsensorfunctie gaat automatisch uit. 
Kleurtemperatuur • Tik om te schakelen tussen 4 kleurmodi (3000-4000-5000-6000K) • Ingedrukt houden voor traploze aanpassing van de kleurtemperatuur.
Helderheid aanpassen • Tik om te schakelen tussen 4 helderheidsniveaus (5-40-70-100%) • Ingedrukt houden om de helderheid traploos aan te passen.

FR Mode démploi
Marche/Arrêt - Touchez pour allumer et éteindre la lumière
Interrupteur du capteur de lumière : 1.  Marche/Arrêt 2. Lorsque le capteur de lumière est activé, la lumière s’allume ou s’éteint en fonction de la lumière ambiante. 
en fonction de la lumière ambiante. 3. Pour désactiver cette fonction. Toucher la touche du capteur de lumière. Touchez la touche de gradation, puis la fonction de 
capteur de lumière se désactive automatiquement automatiquement.
Température de couleur - Touchez pour basculer entre 4 modes de couleur (3000-4000-5000-6000K). - Appuyez longuement pour régler la température de 
couleur en continu.
Régler la luminosité - Appuyez pour basculer entre 4 niveaux de luminosité (5-40-70-100%).- Appuyez longuement pour un réglage progressif de la luminosité.

IT Istruzioni per l’uso
Accensione e spegnimento - Toccare per accendere e spegnere la luce
Interruttore del sensore di luce: 1.  Acceso/Spento 2. Quando il sensore di luminosità è attivo, la luce si accende o si attenua in base alla luce ambientale. 
in base alla luce ambientale. 3. Per disattivare questa funzione. Toccare il tasto di commutazione del sensore di luminosità. Toccare il tasto dimmer e la funzione 
sensore luce si spegne automaticamente. Spegnerà automaticamente la funzione del sensore di luminosità.
Temperatura colore - Toccare per passare tra 4 modalità di colore (3000-4000-5000-6000K). - Premere a lungo per regolare la temperatura del colore in modo continuo. 
Regolazione della luminosità - Toccare per passare tra 4 livelli di luminosità (5-40-70-100%). - Premere a lungo per regolare la luminosità in modo continuo.

DE Betriebsanleitung
Ein/Aus - Tippen Sie auf , um das Licht ein- und auszuschalten
Lichtsensor-Schalter: 1.  Ein/Aus 2. Wenn der Lichtsensor eingeschaltet ist, leuchtet das Licht entsprechend dem Umgebungslicht. 3. Um diese Funktion auszuschalten
Berühren Sie die Lichtsensor-Schalttaste. Berühren Sie die Dimmertaste, dann wird die Lichtsensorfunktion automatisch ausgeschaltet.
Farbtemperatur - Tippen Sie auf , um zwischen 4 Farbmodi zu wechseln (3000-4000-5000-6000K) - Langes Drücken zur stufenlosen Einstellung der Farbtemperatur.
Helligkeit einstellen - Tippen Sie auf , um zwischen 4 Helligkeitsstufen zu wechseln (5-40-70-100%). - Langes Drücken für eine stufenlose Einstellung der Helligkeit.

ES Instrucciones de uso
Encendido/Apagado- Toque para encender y apagar la luz
Interruptor del sensor de luz: 1.  1. Encendido/Apagado 2. Cuando el sensor de luz está en ON, la luz se encenderá o se apagará en función de la luz ambiente.
3. Para desactivar esta función. Toque el botón del interruptor del sensor de luz. Toque la tecla de atenuación y la función de sensor de luz se automáticamente.
Temperatura de color - Toque para cambiar entre 4 modos de color (3000-4000-5000-6000K) - Pulsación larga para ajustar la temperatura de color de forma continua.
Ajustar brillo - Toque para cambiar entre 4 niveles de brillo (5-40-70-100%) - Pulsación larga para un ajuste continuo del brillo.

PT Instruções de funcionamento
Ligar/Desligar - Toque para ligar e desligar a luz
Interruptor do sensor de luz: 1.  Ligar/Desligar 2. Quando o sensor de luz está ligado, a luz acende-se ou apaga-se de acordo
de acordo com o ambiente circundante. 3. Para desativar esta função. Tocar no botão do sensor de luz. Toque na tecla de regulação da
intensidade da luz e a função do sensor de luz desliga-se automaticamente desligar-se-á automaticamente.
Temperatura da cor - Toque para alternar entre 4 modos de cor (3000-4000-5000-6000K) - Premir demoradamente para ajustar a temperatura da cor de forma contínua. 
Ajustar o brilho - Toque para alternar entre 4 níveis de brilho (5-40-70-100%) - Premir demoradamente para ajustar o brilho de forma contínua. 
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Dimmable Monitor 
LED Light Bar x1
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USB-C Power Input 

Led Indicator

Adjust Brightness

Color Temperature

• Tap to switch between 4 levels of brightness (5-40-70-100%)
• Tap and hold for stepless brightness adjustment.

• Tap to turn on and off the light

• Tap to switch between 4 color modes (3000-4000-5000-6000K)
• Tap and hold for stepless color temperature adjustment.

1.  On/Off
2. When the light sensor is ON, the light will lighten or dim 
according to the ambient light.
3. To turn off this function
Touch the light sensor switch button
Touch the dimmer key, the light sensor function will automatically
turn off.

Light Sensor Switch:

On/Off:

Screen Clip x1                Allen Key x1                USB-C x1

Led 
Indicator



HU Használati utasítás
Be/Ki - Érintse meg a lámpa be- és kikapcsolásához
Fényérzékelő kapcsoló: 1.  Be/Ki 2. Amikor a fényérzékelő be van kapcsolva, a fény világít vagy 
tompul a környezeti fénynek megfelelően. 3. A funkció kikapcsolásához Érintse meg a 
fényérzékelő kapcsoló gombját. Érintse meg a fényérzékelő gombot, akkor a 
fényérzékelő funkció automatikusan automatikusan kikapcsol. Színhőmérséklet - Érintse meg 
a 4 színmód (3000-4000-5000-6000K) közötti váltáshoz. - Hosszan nyomja meg a 
színhőmérséklet fokozatmentes beállításához. Fényerő beállítása - Érintse meg a 4 
fényerőszint közötti váltáshoz (5-40-70-100%).- Hosszan nyomja meg a fényerő fokozatmentes 
beállításához.

CZ Návod k obsluze
Zapnutí/vypnutí - Klepnutím na zapnete a vypnete světlo
Spínač světelného senzoru: 1.  Zapnutí/vypnutí 2. Když je světelný senzor zapnutý, světlo se rozsvítí nebo ztlumí. podle okolního světla. 3. Chcete-li tuto funkci
vypnout. Dotkněte se tlačítka přepínače světelného senzoru. Dotkněte se tlačítka stmívače, pak se funkce světelného senzoru automaticky vypne. Teplota barev - Dotykem přepínáte mezi 4 
barevnými režimy (3000-4000-5000-6000K) - Dlouhým stisknutím plynule nastavíte teplotu barev. Nastavení jasu - Klepnutím přepínáte mezi 4 úrovněmi jasu (5-40-70-100 %) - Dlouhým 
stisknutím plynule nastavíte jas.

DK Betjeningsvejledning
Tænd/sluk - Tryk for at tænde og slukke for lyset
Kontakt til lyssensor: 1.  Tænd/sluk 2. Når lyssensoren er tændt, vil lyset blive tændt eller dæmpet alt efter det omgivende lys. 3. For at slå denne funktion fra. Tryk på lyssensorens 
afbryderknap. Tryk på lysdæmpertasten, så vil lyssensorfunktionen automatisk slukkes automatisk. Farvetemperatur- Tryk for at skifte mellem 4 farvetilstande (3000-4000-5000-6000K) 
- Langt tryk for trinløs justering af farvetemperaturen. Juster lysstyrke - Tryk for at skifte mellem 4 niveauer af lysstyrke (5-40-70-100%) - Langt tryk for trinløs justering af lysstyrke.

NO Bruksanvisning
På/av - Trykk for å slå lyset på og av
Bryter for lyssensor: 1.  På/av 2. Når lyssensoren er PÅ, vil lyset tennes eller dimmes i henhold til omgivelseslyset. 3. Slik slår du av denne funksjonen. Trykk på bryterknappen for 
lyssensoren. Trykk på dimmetasten, og lyssensorfunksjonen slås automatisk av Fargetemperatur - Trykk for å veksle mellom 4 fargemoduser (3000-4000-5000-6000K) - Trykk lenge for 
trinnløs justering av fargetemperatur. Justere lysstyrke - Trykk for å veksle mellom 4 lysstyrkenivåer (5-40-70-100 %) - Langt trykk for trinnløs justering av lysstyrken.

SE Bruksanvisning
På/Av - Tryck för att tända och släcka lampan
Strömbrytare för ljussensor: 1.  På/Av 2. När ljussensorn är påslagen tänds eller släcks lampan beroende på det omgivande ljuset. 3. För att stänga av denna funktion. Tryck på 
strömbrytarknappen för ljussensorn. Tryck på dimmerknappen så kommer ljussensorns funktion automatiskt att stängas av automatiskt. Färgtemperatur - Tryck för att växla mellan 4 
färglägen (3000-4000-5000-6000K) - Tryck länge för steglös justering av färgtemperaturen. Justera ljusstyrka - Tryck för att växla mellan 4 nivåer av ljusstyrka (5-40-70-100%) - Tryck länge 
för steglös justering av ljusstyrkan.

FI Käyttöohjeet
Päälle/Pois - Napauttamalla voit kytkeä valon päälle ja pois päältä
Valotunnistimen kytkin: 1.  On/Off 2. Kun valoanturi on päällä, valo syttyy tai himmenee ympäristön valon mukaan. 3. Tämän toiminnon kytkeminen pois päältä
Kosketa valotunnistimen kytkinpainiketta. Kosketa himmentimen näppäintä, jolloin valotunnistintoiminto automaattisesti. Kytkeytyy automaattisesti pois päältä. Värilämpötila - Kosketa 
vaihtaaksesi 4 väritilan välillä (3000-4000-5000-6000K) - Pitkä painallus portaattomaan värilämpötilan säätöön. Kirkkauden säätäminen - Vaihda 4 kirkkaustasoa (5-40-70-100 %) 
napauttamalla - Paina pitkään portaatonta kirkkauden säätöä varten.

SI Navodila za uporabo
Vklop/izklop - Tapnite za vklop in izklop luči
Stikalo senzorja svetlobe: 1.  Vklop/izklop 2. Ko je svetlobni senzor vklopljen, se svetloba prižge ali zatemni glede na svetlobo okolice. 3. Če želite to funkcijo izklopiti. Dotaknite se 
gumba za preklop senzorja svetlobe. Dotaknite se tipke za zatemnitev, nato se bo funkcija senzorja svetlobe samodejno izklopila. Temperatura barve - Dotaknite se , da preklopite med 4 
barvnimi načini (3000-4000-5000-6000K) - Dolgo pritisnite za brezstopenjsko prilagajanje barvne temperature. Prilagoditev svetlosti - Tapnite za preklop med 4 stopnjami svetlosti (5-40-
70-100 %) - Dolgo pritisnite za brezstopenjsko prilagajanje svetlosti.

BG Инструкции за експлоатация
Включване/изключване - Докоснете, за да включите и изключите светлината
Превключвател на сензора за светлина: 1.  Включване/изключване 2. Когато сензорът за светлина е включен, светлината ще светва или намалява в зависимост от околната 
светлина.. 3. За да изключите тази функция. Докоснете бутона за превключване на сензора за светлина. Докоснете бутона за регулиране на яркостта, след което
функцията на сензора за светлина ще се изключва. Температура на цвета - Докоснете , за да превключите между 4 режима на цвета (3000-4000-5000-6000К) - Дълго натискане 
за плавно регулиране на цветовата температура. Регулиране на яркостта - Докоснете, за да превключите между 4 нива на яркост (5-40-70-100%) - Дълго натискане за плавно 
регулиране на яркостта.

GR Οδηγίες λειτουργίας
Ενεργοποίηση/Απενεργοποίηση - Πατήστε για να ενεργοποιήσετε και να απενεργοποιήσετε το φως
Διακόπτης αισθητήρα φωτός:
1.  Ενεργοποίηση/Απενεργοποίηση 2. Όταν ο αισθητήρας φωτός είναι ενεργοποιημένος, το φως θα ανάβει ή θα χαμηλώνει ανάλογα με το ανάλογα με το περιβάλλον. 3. Για να 
απενεργοποιήσετε αυτή τη λειτουργία. Αγγίξτε το κουμπί του διακόπτη αισθητήρα φωτός. Αγγίξτε το πλήκτρο ροοστάτη, τότε η λειτουργία αισθητήρα φωτός θα ενεργοποιηθεί αυτόματα. 
Aπενεργοποιηθεί αυτόματα. Θερμοκρασία χρώματος - Αγγίξτε το για εναλλαγή μεταξύ 4 χρωματικών λειτουργιών (3000-4000-5000-6000K) - Πατήστε παρατεταμένα για την 
αδιαβάθμητη ρύθμιση της θερμοκρασίας χρώματος. Ρύθμιση φωτεινότητας - Πατήστε για εναλλαγή μεταξύ 4 επιπέδων φωτεινότητας (5-40-70-100%) - Παρατεταμένο πάτημα για 
αδιαβάθμητη ρύθμιση της φωτεινότητας. Instrukcja obsługi

PL Instrukcja obsługi
Włączanie/wyłączanie - Stuknij, aby włączyć lub wyłączyć światło
Przełącznik czujnika światła:
1.  Wł. 2. Όταν ο αισθητήρας φωτός είναι ενεργοποιημένος, το φως θα ανάψει ή θα χαμηλώσει ανάλογα με το φως του περιβάλλοντος. 3. Aby wyłączyć tę funkcję Dotknij przycisku 
przełącznika czujnika światła. Dotknij przycisku ściemniacza, a funkcja czujnika światła automatycznie się wyłączy automatycznie wyłączona.
Temperatura barwowa - Stuknij, aby przełączać między 4 trybami kolorów (3000-4000-5000-6000K) - Długie naciśnięcie umożliwia płynną regulację 
temperatury barwowej.
Regulacja jasności - Stuknij, aby przełączać między 4 poziomami jasności (5-40-70-100%) - Długie naciśnięcie umożliwia płynną regulację jasności.

ACT, Koolhovenstraat 1E, 3772 MT Barneveld, The Netherlands

EN For service, manuals, firmware or updates visit www.act-connectivity.com 

NL Voor service, handleidingen, firmware updates bezoekt u www.act-connectivity.com FR Pour 
l’entretien, les manuels, les mises à jour du firmware ou l’assistance, visitez www.act-connectivity.
com IT Per servizi, manuali, aggiornamento firmware e supporto visitare www.act-connectivity.com DE 
Dienstleistungen, Handbücher, Firmware-Updates oder Support-Dienste werden unter www.act-
connectivity.com angeboten ES Para obtener asistencia, manuales, actualizaciones de firmware o 
soporte, visite www.act-connectivity.com PT Para assistência, manuais, atualizações de firmware ou 
apoio técnico, visite www.act-connectivity.com HU Szerviz, kézikönyek, firmware-frissítések és 
támogatás ügyében látogasson el a következő oldalra: www.act-connectivity.com CZ Bezpečnostní 
informace můžete nalézt na adrese www.act-connectivity.com DK Du kan finde 
sikkerhedsoplysningerne på www.act-connectivity.com NO Du finner sikkerhetsinformasjon på 
www.act-connectivity.com SE Du hittar säkerhetsinformation på www.act-connectivity.com 
FI Turvallisuustiedot löytyvät osoitteesta www.act-connectivity.com SI Varnostne informacije 
so na voljo na naslovu www.act-connectivity.com BG Информация за безопасност ще 
откриете на www.act-connectivity.com GR Μπορείτε να βρείτε πληροφορίες ασφάλειας στη 
διεύθυνση www.act-connectivity.com PL Informacje dotyczące bezpieczeństwa znajdują się pod 
adresem www.act-connectivity.com.

EN You can find safety information at www.act-connectivity.com/safety 

NL Kijk op www.act-connectivity.com/safety voor de veiligheidsinformatie FR  Vous pouvez trouver 
des informations portant sur la sécurité sur www.act-connectivity.com/safety IT È possibile trovare 
informazioni sulla sicurezza sul sito www.act-connectivity.com/safety DE Sicherheitshinweise finden Sie 
unter www.act-connectivity.com/safety ES Puede encontrar información de seguridad en www.act-
connectivity.com/safety PT Pode encontrar informações relativas a segurança em www.act-
connectivity.com/safety HU A biztonsági információkat a www.act-connectivity.com/safety oldalon 
találhatja meg CZ Bezpečnostní informace můžete nalézt na adrese www.act-connectivity.com/safety 
DK Du kan finde sikkerhedsoplysningerne på www.act-connectivity.com/safety NO Du finner 
sikkerhetsinformasjon på www.act-connectivity.com/safety SE Du hittar säkerhetsinformation på www.
act-connectivity.com/safety FI Turvallisuustiedot löytyvät osoitteesta www.act-connectivity.com/safety 
SI Varnostne informacije so na voljo na naslovu www.act-connectivity.com/safety GR Μπορείτε να 
βρείτε πληροφορίες ασφάλειας στη διεύθυνση www.act-connectivity.com/safety BG Информация за 
безопасност ще откриете на www.act-connectivity.com/safety PL Informacje dotyczące 
bezpieczeństwa znajdują się pod adresem www.act-connectivity.com/safety.

EN Made in China   

NL Geproduceerd in China FR Fabriqué en Chine IT Prodotto in Cina DE Hergestellt in China ES 
Hecho en China PT Fabricado na China HU Kínában készült CZ Vyrobeno v Číně DK Fremstillet i Kina 
NO Laget i Kina SE Tillverkad i Kina FI Valmistettu Kiinassa SI Izdelano na Kitajskem BG Произведено 
в Китай GR Κατασκευασμένο στην Κίνα PL Wyprodukowano w Chinach

Input: 5.0V        1.0A, 5.0W Max. (via USB-A or USB-C port) 
Power: 5.0Watt 

5 Year Warranty

Caution For Indoor Use Only   
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Please check the website www.act-connectivity.com for the Declaration of Conformity.
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